El Paso County Water Improvement District #1

Small Tract Irrigation Schedule for 2008

Fechas para Regar las Parcelas Penquenas en 2008
Small Tract Coordinator: (915) 859-4186 Dispatcher: (915) 859-9128, 1-(800) 426-1877 Tax Office: (915) 859-0819 FAX #: (915)860-1038

Website: www.epcwid1.org (CHECK FOR UPDATES - vesite el sitio web para lo mas corriente informacién)

GROUP 1| GROUP IA GROUP i GROUP IIA
Group | canal & lateral names Group IA canal & lateral named Group |l canal & lateral names Group IlIA canal & lateral names
( nombres de canales en Grupo I) (nombres de canales en Grupo IA) ( nombres de canales en Grupo i) ( nombres de canales en Grupo IIA)
Upper Valley Unit 6B Lower Valley Unit 7A Upper Valley Unit 6B Upper Valley Unit 6B
LUE LOWENSTEIN CANUTILLO VINTON & Cutoff
THREE SAINTS GLARDON PENCE MONTOYA "B"
MONTOYA "A" BOVEE MONTOYA MAIN
MONTOYA "C" SOUTHSIDE (from station # 3.13 to # 5.96)
MONTOYA "D" Lower Valley Unit 7B
MONTOYA MAIN JDH "B" Lower Valley Unit 7A
(from station # 0.00 to # Y -65, Y-147
Y -197, Y -303
Lower Valley Unit 7A Lower Valley Unit 8A Lower Valley Unit 8A YSLA, Ext. YSLA
SOCORRO RODRIGUENA SALITRAL DAUGHERTY
WADLINGTON CUADRILLA CRISMORE
FRANKLIN Canal GRANDVIEW CLINT Lower Valley Unit 7B
(from station # 12.19 to # 18.41) FRANKLIN Canal (from station #2.57 to #6 CINECUE
(from station #17.92 to #28.25) GREEN IRWIN
Lower Valley Unit 7B CLINT JDH MAIN
JORNADO (from station #0.01 to #2 JDH "A"
BOWMAN Lower Valley Unit 9A JDH "C"
ALFALFA 1-243 PLAYA
FRANKLIN Canal Lower Valley Unit 8B T-131
(from station # 0.00 to # 12.20) RIVERSIDE Canal TORNILLO Canal Lower Valley Unit 8B
FRANKLIN FEEDER SAN ELI MAIN
Lower Valley Unit 8B ISLAND FEEDER Lower Valley Unit 9B UPPER CLINT
NORTHSIDE 1-154 QUEMADA, DEL MONTE
HALL GUADALUPE SAN ELI WW #1
FRANKLIN Canal BARRIAL, MADRE
(from station # 18.00 to # 22.52) CANAS AGRIAS, ESCAJEDA
Irrigation Dates for GROUP | Irrigation Dates for GROUP |/ Irrigation Dates for GROUP | Irrigation Dates for GROUP 1IA|
# (Fechas para regar en el GRUPO 1) (Fechas para regar en el GRUPO IA) (Fechas para regar en el GRUPO i) (Fechas para regar en el GRUPO IIA)
Fri Sat  Sun Sat Sun Sat  Sun Fri Sat  Sun
1 Marct 7 8 9 Marct 8 9 Marct 15 16 Marct 14 15 16
2 Marct 28 29 30 Marct 29 30 Apri 5 6 Apri 4 5 6
3 Apri 18 19 20 Apri 19 20 Apri 26 27 Apri 25 26 27
4 May 9 10 11 May 10 11 May 17 18 May 16 17 18
5 May 30 31 Junl May 31 Junl June 7 8 June 6 7 8
6 June 20 21 22 June 21 22 June 28 29 June 27 28 29
7 July 4 5 6 July 5 6 July 12 13 July 11 12 13
8 July 18 19 20 July 19 20 July 26 27 July 25 26 27
9 Aug 1 2 3 Aug 2 3 Aug 9 10 Aug 8 9 10
10 Aug 15 16 17 Aug 16 17 Aug 23 24 Aug 22 23 24
11 Sept 5 6 7 Sept 6 7 Sepr 13 14 Sept 12 13 14
12 Sep 26 27 28 Sepr 27 28 Oct 4 5 Oct 3 4 5

THE ALCALDE DOES NOT WORK FOR THE EL PASO COUNTY WATER IMPROVEMENT DISTRIC
EL "ALCALDE" NO TRABAJAR PARA EL PASO COUNTY WATER IMPROVEMENT DISTRICT NO. 1

The scheduled days shown for your Group does not mean you can irrigate on all three days shown. Community Ditches are scheduled
at a certain time. The Alcalde must pickup the irrigation water within one (1) hour of the scheduled time or the turnout will be locked. If you mis
and time, you can not irrigate until the next scheduled date and time. If you have any questions, please call the Small Tract Coordinator
allowed to use a hose of any type to siphon irrigation water from any lateral. If the Alcalde has property on the community ditch, their ac
the irrigation season starts or the entire community ditch will not receive the irrigation water. Your community ditch must b

The Alcalde needs to notify the dispatcher (859-9128) if the community ditch will NOT pickup the irrigation water. The Alcalde needs to
they are finished irrigating. The Alcalde or their designatedragsiisbarttheir turnout (unless you are done watering) or reduce the flow of tk
District will lock the turnout. Once the turnout is closed down, the District will lock the turnout until the next schet

Los dias mostrado para su Grupo no significa que pueden regar los tres dias. Acequias de Comunidad tienen un cierto dia y una cierta hora para empesar a regar.
Si no empiesan a regar en la fecha y hora para su Acequia de Comunidad, no pueden regar hasta el proximo riego. Si tienen cualquier pregunta, favor de llamar

al Coordinador al 859-4186. No se permite usar manqueras de cualquier tipo para recuperar la agua de irrigacion de nuestro canal. Si usted es el "Alcalde" y tiene
propiedad en la acequia de comunidad, debe pagar su cuenta antes del comienzo de la temporada de riego, o la acequia de comunidad entera no recibira el agua.
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